
ETIČKI KODEKS
Data Centar Asocijacije Srbije

(DCAS, Data Center Association of Serbia)

Verzija 1.0

PREAMBULA
Data Centar Asocijacija Srbije (u daljem tekstu: DCAS ili Asocijacija) je strukovna organizacija koja
okuplja operatere data centara, pružaoce usluga kolokacije i upravljanih servisa, proizvođače i
integratore opreme, konsultante i ostale aktere data centar industrije u Republici Srbiji.

Asocijacija je osnovana sa vizijom da Srbija postane prepoznatljiva i pouzdana destinacija za
investicije u digitalnu infrastrukturu, te da se domaća data centar industrija razvija u skladu sa najvišim
evropskim i globalnim standardima: tehnološkim, energetskim, bezbednosnim i etičkim.

DCAS promoviše kulturu integriteta, transparentnosti, odgovornog poslovanja i usklađenosti sa
relevantnim domaćim i međunarodnim standardima korporativnog upravljanja i poslovne etike.

Ovaj Etički kodeks (u daljem tekstu: Kodeks) definiše vrednosti, načela i standarde ponašanja kojih su
dužni da se pridržavaju svi članovi DCAS-a, kao i organi i zaposleni u Asocijaciji. Kodeks nije zamena
za važeće zakonske propise, već njihova nadogradnja, izraz posvećenosti industrije višim standardima
integriteta, odgovornosti i saradnje.

Usvajanjem Kodeksa, svaki član DCAS-a prihvata obavezu da deluje u interesu razvoja pouzdane i
održive digitalne infrastrukture Srbije, na način koji je transparentan, odgovoran i u skladu sa
principima fer tržišne utakmice.

I. OSNOVNA NAČELA

Član 1.

Integritet i poverenje

DCAS promoviše i podstiče integritet, transparentnost i odgovornost u radu svojih organa i članova.
Postupanje članova i sve aktivnosti Asocijacije treba da budu zasnovani na poštenju, transparentnosti i
odgovornosti.

Članovi DCAS-a deluju u skladu sa visokim standardima poslovne etike, bez obzira na to da li je
određeno ponašanje zakonski obavezno ili ne.

Javne izjave, podaci i analize koje se prezentuju u ime DCAS-a moraju biti tačne, proverene i
zasnovane na pouzdanim izvorima.

Asocijacija i njeni članovi grade poverenje institucija, investitora i javnosti doslednim i odgovornim
postupanjem, kojim potvrđuju posvećenost integritetu.

Član 2.

Nezavisnost i nepristrasnost

DCAS deluje kao nezavisna strukovna organizacija, čiji stavovi i inicijative nisu podređeni interesima
pojedinačnih članova, donatora ili državnih tela.
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Odluke organa Asocijacije donose se u interesu čitave industrije i šireg privrednog okruženja, a ne
pojedinih članova ili interesnih grupa.

Kada Asocijacija nastupa u javnom zagovaranju ili komunicira sa institucijama, zastupa stav koji
odražava konsenzus članstva, jasno razgraničen od individualnih poslovnih interesa.

Svaki organ i svaki član organa DCAS-a dužan je da deluje nepristrasno i da ne zloupotrebljava
položaj u Asocijaciji za sticanje lične ili korporativne koristi.

Član 3.

Transparentnost

DCAS promoviše kulturu otvorenosti u svom radu i u radu industrije u celini.

Asocijacija redovno i javno izveštava o svojim aktivnostima, projektima i finansijskom poslovanju, u
meri koja je prikladna za strukovnu organizaciju.

Članovi se podstiču da otvoreno dele relevantne podatke o funkcionisanju data centara, naročito u
domenu energetske efikasnosti, u skladu sa EU Code of Conduct for Energy Efficiency in Data Centres
i aktuelnim EU praksama.

Cene, uslovi i prakse ne smeju biti predmet nedozvoljenog sporazumevanja između članova, niti sme
doći do razmene poverljivih komercijalnih informacija van okvira predviđenih važećim propisima o
zaštiti konkurencije.

Član 4.

Zabrana korupcije i sukoba interesa

DCAS primenjuje politiku nulte tolerancije na korupciju i svaki vid nedozvoljenog uticaja.

Strogo su zabranjeni: davanje ili primanje mita u bilo kom obliku, sponzorisanje aktivnosti s ciljem
sticanja nedozvoljene prednosti i svaki drugi oblik koruptivnog ponašanja.

Svaki član organa ili radnog tela DCAS-a dužan je da pisanim putem obavesti Etički komitet o
postojanju stvarnog ili potencijalnog sukoba interesa, pre donošenja bilo koje odluke u kojoj bi taj
sukob bio relevantan, i da se izuzme iz procesa odlučivanja.

Pod sukobom interesa podrazumeva se svaka situacija u kojoj lični ili poslovni interes člana organa
DCAS-a može uticati na objektivnost i nepristrasnost odlučivanja u Asocijaciji.

II. ODNOS PREMA ČLANOVIMA, TRŽIŠTU I ZAJEDNICI

Član 5.

Fer tržišna utakmica

DCAS dosledno podržava i promoviše načela slobodne i fer konkurencije na tržištu.

Aktivnosti Asocijacije ne smeju biti korišćene kao platforma za koordinaciju cena, podelu tržišta ili
bilo koji drugi oblik ograničavanja konkurencije koji je u suprotnosti sa propisima kojima se uređuje
zaštita konkurencije.

Na svim skupovima, radnim grupama i komunikacionim kanalima DCAS-a zabranjeno je razmatranje
ili razmena informacija koje bi mogle predstavljati povredu propisa o zaštiti konkurencije.

Asocijacija podstiče razvoj tržišta data centar usluga u Srbiji na način koji otvara prostor za ulazak
novih aktera i unapređuje kvalitet usluga za korisnike.
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Član 6.

Odnos prema članovima

DCAS tretira sve članove ravnopravno, bez diskriminacije po osnovu veličine, vlasničke strukture,
geografskog porekla ili poslovnog modela.

Svaki član ima pravo na jednako uvažavanje svojih stavova i konstruktivno razmatranje inicijativa koje
upućuje organima Asocijacije.

DCAS čuva poverljivost poslovnih informacija koje mu članovi dostave u okviru aktivnosti
Asocijacije i ne prenosi ih trećim stranama bez izričite saglasnosti ili zakonske obaveze.

Privilegovani pristup informacijama ili mogućnostima koje pruža članstvo u DCAS-u ne sme biti
zloupotrebljen za sticanje nefer poslovne prednosti.

Član 7.

Inkluzivnost i nediskriminacija

DCAS je otvorena i inkluzivna organizacija koja neguje i podstiče raznolikost perspektiva i iskustava.

U radu organa, radnih tela i na svim događajima DCAS-a nije dozvoljena diskriminacija po bilo kom
osnovu (pol, nacionalnost, starost, religija, politička opredeljenost i dr.).

Asocijacija aktivno podstiče učešće žena i mladih stručnjaka u aktivnostima i organima DCAS-a.

Kultura uvažavanja, profesionalnog dijaloga i konstruktivne kritike neguje se na svim platformama i
manifestacijama DCAS-a.

Član 8.

Kriterijumi za prijem i odbijanje članstva

DCAS je otvorena organizacija koja poziva sve relevantne aktere data centar industrije da postanu deo
zajednice. Prijem u članstvo nije automatski i Asocijacija ima pravo i obavezu da odbije ili odloži
zahtev za članstvo u sledećim slučajevima:

1. Pravne i regulatorne smetnje
• Podnosilac zahteva ili njegovi osnivači ili zakonski zastupnici su pravosnažno osuđeni za krivična

dela privrednog kriminala, korupcije, pranja novca, prevare ili zloupotrebe položaja, u Srbiji ili
inostranstvu.

• Protiv podnosioca zahteva ili njegovih zakonskih zastupnika vodi se postupak pred nadležnim
organom zbog sumnje na izvršenje dela koje bi, imajući u vidu njegovu prirodu i težinu, moglo
ozbiljno ugroziti ugled ili ciljeve Asocijacije, u kom slučaju Upravni odbor može odložiti
odlučivanje do okončanja postupka.

2. Međunarodne sankcije
• Podnosilac zahteva, njegovi vlasnici ili stvarni vlasnici nalaze se na listi međunarodnih sankcija

EU, UN, SAD (OFAC) ili drugog relevantnog međunarodnog organa.
• Poslovanje podnosioca je strukturirano na način koji služi zaobilaženju sankcija uvedenih prema

trećim licima ili državama.

3. Reputacione smetnje
• Podnosilac je prethodno bio isključen iz DCAS-a ili druge strukovne organizacije zbog teških ili

ponovljenih povreda etičkih standarda, bez naknadnog otklanjanja uzroka isključenja.
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• Postoje javno dostupni i proverljivi dokazi o materijalnim propustima u pružanju usluga,
uključujući teške povrede ugovorenih parametara dostupnosti (uptime), bezbednosne incidente
nastale usled nemarnog postupanja, ili prikrivanje istih od korisnika i nadležnih organa.

4. Neispunjenje formalnih uslova
• Podnosilac nije dostavio kompletnu dokumentaciju ni u produženom roku koji mu je Sekretarijat

DCAS-a dao za otklanjanje nedostataka.

Postupak odlučivanja o prijemu:
• O zahtevu za članstvo odlučuje Upravni odbor DCAS-a na predlog Sekretarijata, u roku od 30

dana od prijema kompletne dokumentacije.
• U slučaju negativne odluke, podnosilac mora biti pisanim putem obavešten o razlozima.

Član 9.

Prijavljivanje povreda Kodeksa i zaštita prijavilaca

DCAS podstiče članove i druga zainteresovana lica da prijave svako ponašanje za koje osnovano
veruju da predstavlja kršenje ovog Kodeksa, zakona ili drugih internih pravila Asocijacije.

Prijava se podnosi Etičkom komitetu.

Prijave se razmatraju nepristrasno, poverljivo i bez odlaganja.

Zabranjeni su svi oblici odmazde prema licima koja u dobroj veri prijave sumnju na povredu Kodeksa.

Svesno podnošenje neistinite prijave sa namerom da se drugom licu nanese šteta predstavlja povredu
Kodeksa.

Član 10.

Etički komitet

Upravni odbor DCAS-a formira Etički komitet radi razmatranja prijava i utvrđivanja činjenica u vezi
sa mogućim povredama ovog Kodeksa.

Etički komitet se formira za određeni vremenski period, odlukom Upravnog odbora DCAS-a.

Etički komitet ima najmanje tri člana, koji se imenuju iz reda predstavnika članova DCAS-a ili
nezavisnih stručnjaka sa odgovarajućim znanjem i iskustvom u oblasti poslovne etike, usklađenosti
poslovanja, prava ili korporativnog upravljanja.

Članovi Etičkog komiteta moraju biti nezavisni i nepristrasni u odnosu na podnosioca prijave, lice na
koje se prijava odnosi i predmet postupka.

Lice kod kojeg postoji stvarni, potencijalni ili prividni sukob interesa ne može biti imenovano za člana
Etičkog komiteta u konkretnom postupku, odnosno dužno je da se izuzme iz njegovog rada čim sazna
za okolnosti koje mogu dovesti u pitanje njegovu nepristrasnost.

Etički komitet razmatra prijavu, prikuplja i ocenjuje relevantne činjenice i dostupne dokaze,
omogućava licu na koje se prijava odnosi da se izjasni o navodima i dostavlja Upravnom odboru
obrazloženi nalaz sa predlogom odluke ili odgovarajuće mere.

Način formiranja, mandat, način rada i odlučivanja Etičkog komiteta bliže se uređuju posebnim aktom
Upravnog odbora DCAS-a.
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Član 11.

Postupak utvrđivanja povreda Kodeksa

Etički komitet sprovodi postupak ispitivanja navoda o povredi Kodeksa.

Licu na koje se prijava odnosi mora se omogućiti da se upozna sa navodima koji mu se stavljaju na
teret i da se o njima izjasni u primerenom roku.

Postupak se vodi pravično, nepristrasno, poverljivo i bez nepotrebnog odlaganja.

Etički komitet utvrđuje relevantne činjenice i ocenjuje dostupne dokaze, nakon čega Upravnom odboru
dostavlja obrazloženi nalaz sa predlogom odluke i, kada je primenljivo, predlogom odgovarajuće mere.

Na osnovu nalaza i predloga Etičkog komiteta, Upravni odbor donosi obrazloženu odluku o postojanju
povrede Kodeksa i izricanju odgovarajuće mere, osim ako je Statutom DCAS-a određena nadležnost
drugog organa.

Član Upravnog odbora na kojeg se prijava odnosi ili kod kojeg postoji sukob interesa ne učestvuje u
razmatranju nalaza niti u donošenju odluke.

Za povredu Kodeksa mogu se izreći: pisano upozorenje sa nalogom za otklanjanje nepravilnosti,
opomena, privremena suspenzija članstva, zabrana učešća u organima i radnim telima DCAS-a na
određeni period i isključenje iz članstva.

Prilikom određivanja mere uzimaju se u obzir težina i posledice povrede, stepen odgovornosti,
ponavljanje povrede, saradnja u postupku i mere preduzete radi otklanjanja nepravilnosti.

Član 12.

Održivost i energetska odgovornost

Članovi DCAS-a podržavaju: energetsku efikasnost; odgovorno korišćenje resursa, smanjenje emisija
gasova staklene bašte i primenu relevantnih evropskih standarda održivosti.

Član 13.

Obaveznost i primena Kodeksa

Prihvatanje ovog Kodeksa uslov je za pristupanje i zadržavanje članstva u DCAS-u. Potpisivanjem
pristupnice, član potvrđuje da je upoznat sa Kodeksom i da prihvata obavezu njegovog poštovanja.

Odredbe Kodeksa primenjuju se na sve članove DCAS-a, fizička i pravna lica koja deluju u ime
članova u organima Asocijacije, kao i na zaposlene u DCAS-u.

Ovaj Kodeks ne zamenjuje i ne umanjuje primenu važećih zakona i podzakonskih akata Republike
Srbije.
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